
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Pojemnościowy, kolorowy sterownik do saun, łaźni parowych oraz łaźni tureckich. Posiada elegancki TFT 7'' wyświetlacz z ekranem 
dotykowym, który w połączeniu z wysoko rozwiniętym oprogramowaniem i niezwykle zaawansowanym interfejsem 
umożliwia łatwą i intuicyjną obsługę.  
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ZASTOSOWANIE 
• Sauna. 
• Łaźnia parowa. 
• Łażnia turecka (tylko z podłaączeniem do Easysteam PEGO). 

 
GŁÓWNE CECHY 

• Możliwość komunikacji przez internet/smartfon. 
• Możliwość konfiguracji: sauna, łaźnia parowa, łaźnia turecka. 
• Możliwość umieszczenia logo na życzenie klienta. 
• Zdalne sterowanie generatorem EasySteam PEGO. 
• Możliwość ręcznego lub automatycznego włączenia (przez ustawienie 

pojedynczego czasu lub sterowanie zegarem). 
• Konfigurowalny cykl suszenia pod koniec programu. 
• Sterowanie oświetleniem wnętrza. 
• Sterowanie oświetleniem RGB (wymaga zew. sterownika). 
• Możliwość montażu na ścianie ramka ACCFLTOUCH. 

 
APPLICATIONS 
• Saunas. 
• Wet saunas. 
• Turkish bath (only with combined Easysteam humidifier). 

 
MAIN CHARACTERISTICS 

• Web server for remote access. 
• Configurable to control saunas, wet saunas or Turkish bath. 
• Customizable logo upon customer's request. 
• Pego EasySteam humidifier remote management and control. 
• Possible manual or automatic switch-on (by setting a single time or with 

rwoegerkalmy mp able thermostat). 
• Drying cycle configurable at the end of the operating period. 
• Internal light control. 
• RGB light control (requires external controller). 
• Wall-mounting possibility with ACCFLTOUCH accessory. 

• FDTisplay T 7'' wyświetlacz (800x480 WVGA), dotykowy wysokiej 'iTg'FhT 7   h definition dysplay (800x480 WVGA), led backlighting and 
rozdzielczości. 

• Szklany przód poddany chemicznej obr.1,1mm. 
capacitive touch screen. 

• Front with 1,1 mm chemically treated glass. 
• Możliwość odwrócenia kąta widzenia wyświetlacza w celu • eoAvbeilristyet  r the viewing angle of the display to ensure the possibility 

montażu na dowolnej wysokości. 
• Urządzenia peryferyjne: USB 2.0, microSD, RS485, Ethernet. 
• Sygnały dźwiękowe. 
• Klasa ochronności IP65. 
• Wysokiej jakości grafika ikon. 
• Interfejs z gestami w celu intuicyjnego sterowania. 
• Zegar z kalendarzem (RTC). 
• Różne kody dostępu dla użytkownika i instalatora. 
• Menu w różnych językach. 
• Mareanmùetpri Konfigurowalne menu parametrów (w celu ukrycia 

nieużywanych funkcji i uproszczenia menu). 
• Pomoc kontestowa w celu konfiguracji parametrów. 
• Aktualizacja oprogramowania przez microSD lub USB. 
• Historia alarmów połączona z komunikatami. 
• Pamięć szczegółowa alarmów. 
• Możliwość eksportowania i importowania parametrów na nośniku 

USB lub microSD. 

of mounting at any height. 
• Devices: USB 2.0, microSD, RS485, Ethernet. 
• Acustic signals. 
• IP65 frontal protection. 
• High quality design and icons. 
• Touch screen interface with gestures, for a more intuitive control. 
• Clock and calendar (RTC). 
• Different password for user and installator function. 
• Multilanguage. 
• Customizable user parameters menu (it allows to hide the functions not 

used, semplifying the menu). 
• Contestual help in parameters configuration menu. 
• Software updating from microSD or USB. 
• Alarm register with popup advice messages. 
• Detailed temperature and humidity alarms memorization. 
• Possibility of exporting and importing paramenters on USB or microSD 

supports. 
• R Zakres temperatury 0°C/+99°C, Zakres wilgotności • Temperature regulation range: 0°C/+99°C, humidity regulation range: 

0-100 R.H.%. 
• Tryb "Test center" w celu łatwej weryfikacji analogowych i cyfrowych 

wejść/wyjść. 
• Połączenie szeregowe RS485 z TeleNET lub poprzez protokół  

Modbus do wybru za pomocą parametru. 
 

AKCESORIA 
• ACCFLTOUCH: osprzęt do montażu na ścianie, ramka montażowa. 
• COPL24II: obudowa z przeźroczystego tworzywa w klasie IP65. 
• 400SAUNASENS: czujnik temperatury do sauny z zabezpieczeniem przed 

przegrzaniem (141 °c)  do sauny. 

0-100 R.H.%. 
• "Test center" mood for verifying in simple and intuitive way all the digital 

and analogical inputs/outputs. 
• Serial RS485 connection with TeleNET or Modbus protocol selectable 

abryapmeter. 
 

ACCESSORIES 
• ACCFLTOUCH: wall-mounting accessory with spring insertion. 
• COPL24II: protection in transparent polycarbonate IP65. 
• 400SAUNASENS: temperature sensor with oveheating protection 

fuse (141 °c) for sauna. 
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